FIXED Signal Alu - uzivatelsky manual

Dékujeme za zakoupeni bluetooth audio pfijimace FIXED Signal Alu. Audio pfijimaé FIXED je skvélym doplitkem pro Bluetooth
propojeni autoradia, reproduktoru nebo jiného zafizeni's 3,5 mmjackem s vasim smartphonem. Idealni feSeni pro smartphony, které
nemaji 3,5 mm Jack nebo pro vsechny, kterym vadi neustalé prlpujuvanl pomoci kabeld. Pfijima¢ stagi zapojit k vasemu 3,5 mm audio
zafizeni, propojit jej pomoci Bluetooth k smartphonu nebo tabletu a miizete si uzivat bezdratového poslechu. Miniaturni provedeni a
univerzalni moznost pouziti déla z Bluetooth pijimace skvély doplnék pro kazdodenni pousiti.

« Adapteér zapojte do USB rozhrani pro napajeni a druhy konec ke zvukovému rozhrani 3.5mm Jack v automobilu, nebo reproduktoru.
« Poté sparujte telefon s audio pfijimaéem pomoci Bluetooth.

« Zapnéte na Vasem telefonu funkci Bluetooth, poté vyhledejte zafizeni FIXED Signal Alu

« Zafizeni sparujte a proces parovani je dokonéen

- Nyni mizete zaéit vysilat do pfijimace muziku &i zagit telefonovat

Indikace LED dlody:
Rezim parovani - blikéni modré a dervené barvy
Sparovano a pfipojené zafizeni - bliknuti modré barvy jednou za 5 sekund

Nejprve sparujte prvni mobilni telefon s FIXED Signal Alu. Po uspésném pripojeni vypnéte na prvnim zafizeni Bluetooth. Nyni sparujte
handsfree FIXED Signal Alu s druhym zafizenim. Po Uspé$ném parovani s druhym zafizenim zapnéte Bluetooth i na prvnim zfizeni. Obé
zafizeni by mély byt v tuto chvili pfipojeny k FIXED Signal Alu. V pfipadé problému, odeberte FIXED Signal Alu z oblibenych zafizeni v
sekci Bluetooth a akci opakujte.

SPECIFIKACE:

- Verze Bluetooth: 5.3

« Dosah: az10 m

« Bluetooth protokoly: A2DP, AVRCP
«Input: DC5V1A

« Rozméry: 356 mm*11 mm*4.56 mm

OBSAH BALENi:
+ Audio pfijimaé FIXED Signal Alu
« Uzivatelsky manual

Poznamky:
Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych piedpisii platnych v zemich, kde je prodavan. V pfipadé problém se servisem se
obrafte na prodejce, u néhoz jste zafizeni zakuuplh
FIXED nepfebira odpové za Skody

produktu.

Péée o vyrobek a udrzba
Pokud neni zafizeni del$i dobu pouzivano, je nezbytné nabijet baterii kazdé dva aZ tfi mésice, aby se predeslo poskozeni a aby nebyl
snizen vykon zafizeni. K &isténi produktu pouzivejte jemnou latku.

Bezpecnostni opatieni

Zafizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofuijte jej do vody.

Nenechavejte adaptér v automobilu na slunci.

Nevystavujte zafizeni pfimo slune&nimu svétlu nebo jej nezanechavejte pobliz zdroji tepla.

Nepouzivejte adaptér, pokud u n&j doslo k silnému narazu, pokud spadl, nebo je jakymkoliv zplisobem poskozen.
Nerozebirejte zafizeni, existuje nebezpeci elektrického $oku a/nebo popaleni. Neupravujte napajeci kabel.
Udrzujte adaptér mimo dosah déti. Neopravnéné otevieni nebo Uprava Gasti vyrobku ma za nasledek

pozbyti zaruky.

- skladovaci teplota: 0 az 356

+ provozni teplota: 0 a2 40

Reseni poti

V pfipadé potizi s vyrobkem mulzete kontaktovat nasi podporu na webové adrese www.fixed.zone/podpora

(Plativzemich's systémy sbérur material().
Staré produkty nesméji byt likvidovany spoleéné s domacim odpadem! Pokud produkt jiz nebude fungovat, zlikvi-
dujte jej v souladu s platnymi pfedpisy ve vasl zemi.

— To zajistuje, Ze staré vyrobky jsou
Zivotni prostfedi. Z tohoto divodu je elektrlcke zarizeni

a také vyluéuje negativni disledky pro

zde

Tento produkt je oznacen CE v souladu s ustanovenim smérnice EMC 2014/30/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto
spole¢nost FIXED.zone a.s. prohlasuje, Ze tento vyrobek je v souladu se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi
ustanovenimi smérnic EMC 2014/30/EU a 2011/65/EU.
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FIXED Signal Alu - navod na pouzitie

Dakujeme, Ze ste si zakupili audio prijimaé bluetooth FIXED Signal Alu. Audio prijima¢ FIXED je skvelym prislusenstvom na pripojenie
autoradia, reproduktora alebo iného zariadenia s 3,5 mm konektorom Bluetooth k vasmu smartfonu. Idealne riesenie pre smartfony,
ktoré nemaju 3,5 mm jack, alebo pre tych, ktorym vadi neustale pripojenie pomocou kablov. Staci pripojit’ prijimaé k 3,5 mm zvukove-
mu zariadeniu, pripojit ho cez Bluetooth k smartfénu alebo tabletu a uZIvat si bezdrcluve Ppocivanie. Vdaka miniaturnemu dizajnu a
skvelym na

vestrannému pouzitiu je prijimac

. Adapter zapojte do rozhrania USB na napajanle a druhy koniec do zvukového rozhrania 3,5 mm Jack v aute alebo reproduktore.
0 i jimacom pomocou Bluetooth.

« Zapnite funkciu Bluetooth v teleféne a potom vyhladajte polozku FIXED Signal Alu

- Sparujte zariadenia a proces parovania je dokon&eny

« Teraz moZete zacat odosielat hudbu do prijimaca alebo zacat telefonovat

Indikécia LED:
Rezim parovania - modré a ¢ervené blikanie
Sparované a pripojené zariadenie - blika modro kazdych 5 sekund

Ako pripojit dve zariadenia:

Najskor sparujte svoj prvy mobilny telefon so zariadenim FIXED Signal Alu. Po uspesnom pripojeni vypnite Bluetooth na prvom
zariadeni. Teraz sparujte handsfree FIXED Signal Alu s druhym zariadenim. Po Uspe$nom sparovani s druhym zariadenim zapnite
Bluetooth aj na prvom zariadeni. V tomto okamihu by mali byt obe zariadenia pripojené k zariadeniu FIXED Signal Alu. V pripade
problému odstraiite zariadenie FIXED Signal Alu z oblGbenych zariadeni v Easti Bluetooth a akciu zopakuijte.

SPECIFIKACIE:

« Verzia Bluetooth: 5.3

+ Dosah:do10m

« Protokoly Bluetooth: A2DP, AVRCP
« Vstupné udaje: DC5V 1A

« Rozmery: 35 mm*11 mm*4,5 mm

OBSAH BALENIA:
« FIXED Signal Alu audio prijima¢
« Pouzivatel'ska prirucka

Poznamky:
Na vyrobok sa vztahuje zéruka v sulade s pravnymi predpismi platnymi v krajinach, v ktorych sa predava. V pripade servisnych
problémov sa obratte na predajcu, u ktorého ste zariadenie zakuplll

Spoloénost FIXED nenesie ziadnu p t za $kody spd a p

vyrobku.

Starostlivost o vyrobok a jeho udrzba
Ak sa zariadenie dIhsi ¢as nepouZiva, je potrebné nabijat batériu kazdé dva az tri mesiace, aby sa zabranilo poskodeniu a neznizil sa
vykon zariadenia. Na éistenie vyrobku pouzivajte makku handricku.

Bezpecnostné opatrenia

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho neponarajte do vody.

Nenechavajte adaptér v aute na sinku.

Zariadenie nevy. jjte priamemu Ziareniu ani ho v blizkosti zdrojov tepla.

Adaptér nepouzivajte, ak bol vystaveny silnému narazu, ak spadol alebo ak je akokol'vek poskodeny.

Zariadenie nerozoberajte, hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym prudom a/alebo popalenin. Neupravujte napajaci kabel.
Adaptér uchovavajte mimo dosahu deti. Neopravnené otvorenie alebo Uprava Gasti vyrobku bude mat za nasledok

strata zaruky.

- teplota skladovania: 0 az 35

« Prevadzkova teplota: 0 az 40

Riesenie problémov:
Ak mate s produktom akékolvek problémy, mézete kontaktovat nasu podporu na adrese www.fixed.zone/podpora.

(Plati v krajinach so zberur
B: Staré vyrobky sa nesmu likvidovat spulu s y
—

platnymi predpismi vo vasej krajine.

Tym sa zabezpedi, Ze staré vyrobky sa recykluj profesionalnym spésobom a zaroven sa eliminuju negativne
dosledky na zivotné prostredie. Z tohto dévodu su elektrické zariadenia oznacené tu uvedenym symbolom.

FIXED.zone a.s.
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nych materialov).
Ak vyrobok uz

ho vstlade s

Tento vyrobok je oznageny znagkou CE v stlade so smernicou 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
asmernicou 2011/65/EU o ONL. Spoloénost FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje, Ze tento vyrobok spliia zakladné
poziadavky a dalsie prislusné ustanovenia smernic EMC 2014/30/EU a 2011/65/EU.

FIXED Signal Alu - user manual

FIXED Signal Alu - user manual

Thank you for purchasing the FIXED Signal Alu bluetooth audio receiver. FIXED audio receiver is a great accessory for Bluetooth
connection of car radio, speaker or other device with 3.5 mm jack with your smartphone. The ideal solution for smartphones that
do not have a 3.5 mm jack or for those who are bothered by constant connection via cables. Just plug the receiver into your 3.5mm
audio device, connect it via Bluetooth to your smartphone or tablet and enjoy wireless listening. The miniature design and versatile
use makes the Bluetooth receiver a great accessory for everyday use.

Usage:

« Plug the adapter into the USB interface for power and the other end into the 3.5mm Jack audio interface in your car or speaker.
« Then pair your phone with the audio receiver using Bluetooth.

« Turn on the Bluetooth function on your phone, then search for FIXED Signal Alu

« Pair the devices and the pairing process is complete

« Now you can start sending music to the receiver or start making phone calls

LED indication:
Pairing mode - blue and red flashing
Paired and connected device - flashing blue once every 5 seconds

How to connect two devices:

First, pair your first mobile phone with FIXED Signal Alu. After turn off on the first device. Now pair
the FIXED Signal Alu handsfree with the second device. After successful pairing with the second device, turn on Bluetooth on the
first device as well. Both devices should be connected to the FIXED Signal Alu at this point. In case of a problem, remove the FIXED
Signal Alu from the favourite devices in the Bluetooth section and repeat the action.

SPECIFICATIONS:

« Bluetooth version: 5.3

« Range:upto10m

« Bluetooth protocols: A2DP, AVRCP
« Input: DC5V1A

« Dimensions: 36 mm*11 mm*4.5 mm

PACKAGE CONTENTS:
« FIXED Signal Alu audio receiver
« User manual

Notes:

The product is warranted according to the legal requlations in force in the countries where it is sold. In case of service problems,
please contact the dealer from whom you purchased the equipment.

FIXED assumes no responsibility for damages caused by improper use of the product.

Product care and maintenance
If the device is not used for an extended period of time, it is necessary to charge the battery every two to three months to prevent
damage and to avoid reducing the performance of the device. Use a soft cloth to clean the product.

Security measures

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water.

Do not leave the adapter in the car in the sun.

Do not expose the device directly to sunlight or leave it near heat sources.

Do not use the adapter if it has been subjected to a severe impact, if it has been dropped, or if it is damaged in any way.
Do not disassemble the device, there is a risk of electric shock and/or burns. Do not modify the power cord.

Keep the adapter out of the reach of children. Unauthorized opening or modification of product parts will result in
forfeiture of warranty.

- storage temperature: 0 to 35

« Operating temperature: 0 to 40

Troubleshooting:
If you have any problems with your product, you can contact our support at www.fixed.zone/podpora

(Applies in countries with separate collection systems for recyclable materials).
0ld products must not be disposed of with household waste! If the product no longer works, dispose of itin
ﬂ accordance with the applicable regulations in your country.
— This ensures that old products are recycled in a pr i manner and also negative
consequences. For this reason, electrical equipment is marked with the symbol shown here.

This product is CE marked in accordance with EMC Directive 2014/30/EU and RoHS Directive 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. hereby declares that this product complies with the essential requirements and other relevant provisions
of the EMC 2014/30/EU and 2011/65/EU Directives.
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FIXED Signal Alu - ppKoBoACTBO 3a noTpe6uTtens

BY, ve FIXED Signal Alu Bluetooth. ;7 FIXED e uynecen akcecoap 3a Bluetooth
Bpb3Ka Ha aBTOMOGIHO PaZIo, BIICOKOrOBOPUTEN MM APYTO YCTPOICTBO C 3,5 MM aK C Bams cMapThoH. MaeanHoTo pelerie 3a
CMapThOHM, KOWTO HAMAT 3,5 MM Xak, MM 3a Te3u, KOUTO Ce NPUTECHABAT OT NOCTOAHHOTO CBbP3BaHe upe3 kabenu. MpocTo BKAKYeTe
MPUEMHIKa KbM BaLLETO 3,5 MM ayAnoyCTPOCTBO, CBbpKeTe ro upes Bluetooth kbm cMapTdoHa 1nv Tabneta cu v ce HacnaxaaBaiite Ha
6e3)K1UHO CnywaHe. MUHMATIOPHUAT AM3aliH 1 yHWBEpCanHara ynotpe6a npasAT Bluetooth npuemHiKa YyaeceH akcecoap 3a

FIXED Signal Alu - brugermanual

Tak fordi du har kebt FIXED Signal Alu bluetooth audio receiver. FIXED audio receiver er et fantastisk tilbeher til Bluetooth-forbin-
delse af bilradio, hgjttaler eller anden enhed med 3,5 mm jackstik med din smartphone. Den ideelle Igsning til smartphones, der

ikke har et 3,5 mm jackstik, eller til dem, der er generet af konstant forbindelse via kabler. Du skal blot saette modtageren i din 3,5
mm lydenhed, tilslutte den via Bluetooth til din smartphone eller tablet og nyde tradlgs lytning. Miniature-designet og den alsidige

ynotpe6a.

WUsnonssane:
« Bkniouete agantepa kb USB uHtepderica 3a 3axpaHBaHe, a Apyrus Kpai - KbM ayuo uHtepderica ¢ 3,5 Mm xak 8 asToMobuna nnn
TOHKOMNOHaTa.

« Cnepj ToBa cBbpeTe TenedoHa cv ¢ ayguonpremHuka ypes Bluetooth.

+ BKnioveTe dyHkumATa Bluetooth Ha TenedoHa cu, cie KoeTo noTbpcete FIXED Signal Alu
+ CiBOABAHE Ha YCTPOIICTBATA 1 NPOLIECET Ha CABOABAHE € 3aBbplLieH

+ Cera MoxeTe Aa 3anouHeTe Aa My3/IKa KbM v ga

pasroBoput.

LED nHaunkayna:
PeXVM Ha CIBOABAHE - CUHBO 11 YEPBEHO MIATaHe
C1BOEHO 11 CBLP3aHO yCTPOVCTBO - MUTa B CUHBO BE/IHBX Ha BCEKY 5 CekyHaN

Kak pa cebpxere age ycTpoiicTsa:

MbpBo cBbPX*ETe NbpsUA cn MobuneH TenedoH ¢ FIXED Signal Alu. Cnep ycnewHoTo cebp3Bate usknioveTe Bluetooth Ha nbpeoto
ycTpoiicTBo. Cera cebpxete xeHachpuTo FIXED Signal Alu ¢ BTOPOTO yCTpOiCTBO. CNefj yCreLIHOTo CABOABAHE C BTOPOTO YCTPOVCTBO
BKnioueTe Bluetooth 1 Ha MbPBOTO yCTPOICTBO. B TO31 MOMEHT 1 iBETe YCTPOViCTBa TPAGBA Aa ca cBbp3ay ¢ FIXED Signal Alu. B cnyuait
Ha npo6nem, ussaete FIXED Signal Alu ot nio6umuTe ycTpoiicTsa B pasaen Bluetooth n nosTopere aeiicTeuero.

CMELIMOUKALIMN:

« Bepcus Ha Bluetooth: 5.3

« Obxsat: 1o 10 M

« MpoTokonu Ha Bluetooth: A2DP, AVRCP
- BoeexpaHe: DC5V 1

- Pasmepu: 35 MM*11 MM*4,5 MM

CbAbPKAHUE HA ONMAKOBKATA:
+ FIXED Curnan Alu ayavno npuemnik
- PbKOBOACTBO 3a noTpe6uTens

Benexku:

MpOAYKTST € rapaHTUpaH B CbOTBETCTBME C AeiICTBALIMTE 3aKOHOBY Pa3NOpe/bI B CTPaHUTe, B KOUTO Ce NPoAaBa. B Cyuaii Ha cepsi3HM
npo6niemy, Mons, CBbPXKETe Ce C THProBeLja, oT KOroTo CTe 3aKyninu 060pyaABaHETO.

FIXED He noema OTroBOpHOCT 3a LYETH, IPUUNHEHI OT HENPaBUIHA YNIOTPe6a Ha NPoayKTa.

Tpua 3a NPoAyKTa 1 NOAAPHKKA

AKO yCTPOICTBOTO He e N3MO0N3Ba 3a NPOABIKIATENEH NepUoA OT Bpeme, e Heo6X0AUMO Aa 3apexpate baTepuaTa Ha BCekn ABa 4O
TPV Mecelja, 3a 1a NPe/OTBPATVITE NOBPEAa U 42 HE HaMaNUTe MPOU3BOAVTENHOCTTA Ha YCTPOVICTBOTO. V13non3eaiiTe MeKa KbpNa, 3a 4a
NoYNCTUTE NPOAIYKTa.

Mepku 3a curypHoct

He u3naraitte yCTPONCTBOTO Ha AbXKA MW CHAT U He FO NoTanAiiTe BbB BOAA.

He ocTasiiTe agantepa B aBTOMO6MNA Ha CTbHLE.

He w3naraiite yCTpOVICTBOTO MPEKTHO Ha CITbHYEBA CBETANHA U HE FO OCTABAIITE B 6NM30CT 40 USTOUHMLYM Ha TONAMHE.

He w3nonssaiiTe agantepa, ako e 61n NOANOXEH Ha CUEH y1ap, aKo € 61N U3NYCHAT VAW aKo € NOBPE/EH N0 HAKAKDE HaulH.
He pasrno6ssaiiTe ycTPOICTBOTO, Ma ONAcHOCT OT TOKOB yAap W/uin usrapaxna. He mogndnumpaiite 3axpaHsawua kabe.
CoxpaHaBaliTe afanTepa Ha MACTO, HeAJOCTBIHO 3a Aeua. t oTBapsAHe WM Ha YacTuTe Ha NPOAYKTa e
Aosepe Ao

V3ry6Bate Ha rapaHuATa.

+ Temnepatypa Ha cbxpaHeHue: 0 10 35

« Pa6oTHa Temneparypa: 0 40 40

OTcTpaHABaHe Ha HeM3NPaBHOCTA:
AKO UMaTe HAKaKBU MPOGTIeMY ¢ POAYKTa Cit, MOXETe A Ce CBbPAETe C Hawata

Ha www.fixed. podp

(Npunara ce 8 CTpaky Cbe cucTemi 3a cubupaHe Ha
CrapuTe NpoAyKT! He TPAGBA 1a e M3XBBPAAT 3ae/3HO C GUTOBUTE OTNazbLM! AKO NPOAYKTHT Beve He paboTh,

K V3XBbPAIETE 10 B CHOTBETCTBYIE C NPUNOKVMUTE Pa3NOPEAGH BbB BalaTa CTPaHa.

— ToBa rapaHTUpa, Ye CTapuTe NPOAYKTI Ce PELMKNMPAT N0 NPOdECHOHaNEH HaUMH 1 CbLIO Taka envMuHIpa
oTpULATeNHNTe NOCNeANLM 3a OKoNHaTa cpeaa. Mopaaw Tasn NpuyYnHa enekTpUyeckoTo o6opyaBaHe ce MapKupa CbC
CUMBONa, NOKa3aH TyK.

To3u NPOAYKT e MapkypaH Cbe 3HaKa CE 8 cboTseTcTame ¢ upekTisa 2014/30/EC OTHOCHO enekTpOMarkiTHaTa
cbBMeCTUMOCT 1 [InpekTusa 2011/65/EC OTHOCHO OrpaHUYEHNETO Ha eMUcUUTe Ha BpeHU BelecTsa. C HaCTOAWOTO
FIXED.zone a.s. Aeknapupa, Ye T031 NPOAyKT OTrOBapsA Ha ChLIECTBEHNTE U3NCKBAHNA 1 IPYTY CbOTBETHN pasnopeatn
Ha qupekTueuTe EMC 2014/30/EU 1 2011/65/EU.
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gor en til et fantastisk tilbeher til hverdagsbrug.

Anvendelse:

« Szt adapteren i USB-interfacet for at fa strem og den anden ende i 3,5 mm jack-lydinterfacet i din bil eller hgjttaler.
« Par derefter din telefon med en ved hjeelp a

. 513 Bluetooth-funktionen til p din telefon, og sag derefter efter FIXED Signal Alu

« Parre enhederne, og parringsprocessen er afsluttet

« Nukan du begynde at sende musik til modtageren eller begynde at foretage telefonopkald

LED-indikation:
Parringstilstand - bl&t og redt blink
Parret og tilsluttet enhed - blinker blt en gang hvert 5. sekund

Sédan tilslutter du to enheder:

Forst skal du parre din ferste mobiltelefon med FIXED Signal Alu. N&r forbindelsen er lykkedes, skal du slukke for Bluetooth pa den
forste enhed. Nu parres FIXED Signal Alu h&ndfriheden med den anden enhed. Efter en vellykket parring med den anden enhed skal
du ogsé sl& Bluetooth til p& den forste enhed. Begge enheder skal vaere forbundet med FIXED Signal Alu pa dette tidspunkt. Hvis der
opstar et problem, skal du fjerne FIXED Signal Alu fra de foretrukne enheder i Bluetooth-: ionen og gentage

SPECIFIKATIONER:

- Bluetooth-version: 5.3

« Raekkevidde: op til 10 m

« Bluetooth-protokoller: A2DP, AVRCP
«Input: DC5V1A

« Dimensioner: Mal: 36 mm*11 mm*4,5 mm

INDHOLD | PAKKEN:
« FIXED Signal Alu-lydmodtager
« Brugervejledning

Bemaerkninger:

Produktet er garanteret i henhold til de gaeldende lovbestemmelser i de lande, hvor det szelges. | tilfelde af serviceproblemer skal du
kontakte den forhandler, som du har kebt udstyret hos.

FIXED p&tager sig intet ansvar for skader forérsaget af forkert brug af produktet.

Produktpleje og vedligeholdelse
Hvis enheden ikke bruges i laengere tid, er det ngdvendigt at oplade batteriet hver anden til tredje maned for at undga skader og for
at undga at reducere enhedens ydeevne. Brug en blgd kiud til at renggre produktet.

Sikkerhedsforanstaltninger

Udszet ikke apparatet for regn eller sne, og laeg det ikke i vand.

Lad ikke adapteren ligge i bilen i solen.

Udsaet ikke enheden direkte for sollys, og lad den ikke ligge i naerheden af varmekilder.

FIXED Signal Alu - Benutzerhandbuch

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den FIXED Signal Alu haben. Der FIXED-Audioempfanger ist
ein groBartiges Zubehor fiir die bindung von Lautsprecher oder anderen Geraten mit 3,5 mm Klinke mit
Ihrem Smartphone. Die ideale Losung fiir Smartphones, die keinen 3,5-mm-Kli haben, oder fir diejeni die sich
an der sténdigen Verbindung Gber Kabel stéren. SchlieBen Sie den Empfénger einfach an Ihr 3,5-mm-Audiogerét an, verbinden Sie
ihn Giber Bluetooth mit Ihrem Smartphone oder Tablet und genieBen Sie kabelloses Horen. Das Miniaturdesign und die vielseitige
Verwendung machen den Bluetooth-Empfénger zu einem groBartigen Accessoire fiir den taglichen Gebrauch.

Verwendung:

« Stecken Sie den Adapter in die USB-Schnittstelle fiir die Stromversorgung und das andere Ende in die 3,5-mm-Klinken-Au-
dioschnittstelle in Ihrem Auto oder Lautsprecher.

« Koppeln Sie dann Ihr Telefon {iber Bluetooth mit dem Audioempfénger.

« Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf Inrem Handy ein und suchen Sie dann nach FIXED Signal Alu

« Koppeln Sie die Gerate und der gang ist

« Jetzt konnen Sie Musik an den Empfanger senden oder Anrufe tatigen

LED-Anzeige:
Pairing-Modus - blau und rot blinkend
Gekoppeltes und verbundenes Gerét - blinkt einmal alle 5 Sekunden blau

So verbinden Sie zwei Geréate:

Koppeln Sie zunéchst Ihr erstes Mobiltelefon mit FIXED Signal Alu. Nach erfolgreicher Verbindung schalten Sie Bluetooth auf dem
ersten Gerat aus. Koppeln Sie nun die FIXED Signal Alu-Freisprecheinrichtung mit dem zweiten Geréat. Nach erfolgreichem Pairing
mit dem zweiten Gerat schalten Sie auch am ersten Gerat Bluetooth ein. Beide Gerate sollten nun mit dem FIXED Signal Alu verbu-
nden sein. Falls ein Problem auftritt, entfernen Sie das FIXED Signal Alu aus den Favoriten im Bereich Bluetooth und wiederholen
Sie den Vorgang.

SPEZIFIKATIONEN:

« Bluetooth-Version: 5.3

« Reichweite: biszu10m

« Bluetooth-Protokolle: A2DP, AVRCP

- Eingang: DC5V1A

« Abmessungen: 35 mm*11 mm*4,5 mm

PACKUNGSINHALT:
« FIXED Signal Alu-Audioempfanger
« Benutzerhandbuch

Anmerkungen:

Die Garantie fiir das Produkt richtet sich nach den in den Léndern, in denen es verkauft wird, i Besti
Im Falle von Serviceproblemen wenden Sie sich bitte an den Handler, bei dem Sie das Geréat gekauft haben.

FIXED Gbernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch unsachgemaBen Gebrauch des Produkts entstehen.

Produktpflege und Wartung

Wenn das Gerat {iber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird, muss der Akku alle zwei bis drei Monate aufgeladen werden, um
Schaden zu vermeiden und die Leistung des Gerats nicht zu beeintréchtigen. Verwenden Sie zum Reinigen des Gerats ein weiches
Tuch.

Brug ikke adapteren, hvis den har veeret udsat for en voldsom pavirkning, hvis den er blevet tabt, eller hvis den er iget pad
nogen made.

Du mé ikke adskille enheden, da der er risiko for elektrisk stad og/eller forbraendinger. Du mé ikke andre pé stremkablet.
Opbevar adapteren uden for berns raekkevidde. Uautoriseret abning eller endring af produktets dele vil resultere i

fortabelse af garantien.

- opbevaringstemperatur: 0 til 35

- Driftstemperatur: 0 til 40

Fejifinding:
Hvis du har problemer med dit produkt, kan du kontakte vores support pd www.fixed.zone/podpora
(Gaelder i lande med separate i i for materialer).
Gamle produkter mé ikke bortskaffes med i Hvis pi ikke lzengere fungerer, skal du
ﬂ bortskaffe det i over med de regler i dit land.
-— Dette sikrer, at gamle pi paenp i méde og eliminerer 0gsa negative miljgmaessige

konsekvenser. Derfor er elektrisk udstyr maerket med det symbol, der er vist her.

Dette produkt er CE-maerket i over med EMC-direktivet 2014/30/EU og RoHS-direktivet 2011/65/
EU. FIXED.zone a.s. erklaerer hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i EMC-direktiverne 2014/30/EU og 2011/65/EU.
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Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie es nicht in Wasser.

Lassen Sie den Adapter nicht im Auto in der Sonne liegen.

Setzen Sie das Gerét nicht direkt dem Sonnenlicht aus und lassen Sie es nicht in der Nahe von Warmequellen liegen.
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er starken StoBen ausgesetzt war, fallen gelassen wurde oder in irgendeiner Weise
beschédigt ist.

Zerlegen Sie das Gerat nicht, es besteht die Gefahr eines Str
nicht.

Bewahren Sie den Adapter auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes 0Offnen oder Verandern von Produktteilen fihrt zu
« Verwirkung der Garantie.

« Lagertemperatur: 0 bis 35

« Betriebstemperatur: 0 bis 40

und/oder von Verbr Veréndern Sie das Netzkabel

Fehlersuche:
Wenn Sie Probleme mit lhrem Produkt haben, kénnen Sie unseren Support unter www.fixed.zone/podpora kontaktieren.

(Gilt in L&ndern mit getrennten Sammelsystemen fiir wiederverwertbare Materialien).

Alte Produkte diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden! Wenn das Produkt nicht mehr funktioniert, entsor-
B: gen Sie es gemaB den in lhrem Land geltenden Vorschriften.
So wird sichergestellt, dass alte Produkte fachgerecnt recycelt werden und negative Umweltauswukungen vermie-
den werden. Aus diesem Grund werden gerate mit dem hier Symbol

Dieses Produkt ist gemaB der EMV-Richtlinie 2014/30/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU CE-gekennzeichnet.
FIXED.zone a.s. erklart hiermit, dass dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der EMV-Richtlinien 2014/30/EU und 2011/65/EU entspricht.
FIXED.zone a
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FIXED Signal Alu - manual de instrucciones

Gracias por comprar el receptor de audio bluetooth FIXED Signal Alu. El receptor de audio FIXED es un gran accesorio para la
conexion Bluetooth de la radio del coche, altavoz u otro dispositivo con jack de 3,5 mm con su smartphone. Es la solucion |dea|

FIXED Signal Alu - kdytt6ohje

para los smartphones que no disponen de clavija de 3,5 mm o para aquellos a los que les molesta la conexion
cables. Sélo tiene que enchufar el receptor a su dispositivo de audio de 3,5 mm, conectarlo por Bluetooth a su smartphone o tableta
y disfrutar de la escucha inalambrica. Su disefio en miniatura y su uso versatil hacen del receptor Bluetooth un accesorio ideal para
el dia a dia.

Uso

. Conecta el adaptador a la interfaz USB para alimentarlo y el otro extremo a la interfaz de audio Jack de 3,5 mm de tu coche o
altay

<A conhnuaclon, empareja tu teléfono con el receptor de audio mediante Bluetooth.

« Active la funcion Bluetooth en su teléfono y busque FIXED Signal Alu

« Empareje los dispositivos y el proceso de emparejamit se habra

« Ya puedes empezar a enviar musica al receptor o a hacer llamadas telefonicas.

Indicacién por LED:
Modo de emparejamiento: parpadeo azul y rojo
Dispositivo emparejado y conectado: parpadea en azul una vez cada 5 segundos.

Coémo conectar dos dispositivos:

En primer lugar, empareja tu primer teléfono mévil con FIXED Signal Alu. Después de la conexion exitosa, apague el Bluetooth en el
primer dispositivo. Ahora empareja el manos libres FIXED SlgnaI Alu con el segundo dlsposmvo Después de emparejar con éxito con
el segundo dispositivo, encienda también el en el primer di: . Ambos disp deberian estar conectados al
FIXED Signal Alu en este punto. En caso de problema, retire el FIXED Signal Alu de los dispositivos favoritos en la seccion Bluetooth
y repita la accion.

ESPECIFICACIONES:

« Version de Bluetooth: 5.3

« Alcance: hasta 10 m

« Protocolos Bluetooth: A2DP, AVRCP
- Entrada: DC5V 1A

« Dimensiones: 35 mm*11 mm*4,5 mm

CONTENIDO DEL PAQUETE:
« Senal FIJA Receptor de audio Alu
» Manual del usuario

Notas:
El producm esta garantizado de acuerdo con la normativa legal vIgente en los paises donde se vende. En caso de problemas de
servicio, péngase en contacto con el dlstrlbuldor al que compro el equipo.

FIXED no asume ningunar por los danos porunuso i

del producto.

Cuidado y mantenimiento del producto
Si el aparato no se utiliza durante un periodo de tiempo prolongado, es necesario cargar la bateria cada dos o tres meses para
prevenir danos y evitar que se reduzcan las prestaciones del aparato. Utilice un pafio suave para limpiar el producto.

Medidas de seguridad

No exponga el aparato ala lluvia o la nieve ni lo sumerja en agua.

No dejes el adaptador en el coche al sol.

No exponga el aparato directamente a la luz solar ni lo deje cerca de fuentes de calor.

No utilices el adaptador si ha sufrido un impacto fuerte, si se ha caido o si esta danado de algun modo.

No desmonte el aparato, existe riesgo de descarga eléctrica y/o No el cable de

Mantenga el adaptador fuera del alcance de los nifios. La apertura o modificacién no autorizada de las piezas del producto provocara
peérdida de la garantia.

« temperatura de almacenamiento: 0 a 35

« Temperatura de funcionamiento: 0 a 40

Solucién de problemas:
Si tiene alguin problema con su producto, puede ponerse en contacto con nuestro servicio de asistencia en www.fixed.zone/
podpora.

(Se aplica en paises con sistemas de recogida selectiva de materiales reciclables).
Los productos viejos no deben desecharse con la basura doméstica. Si el producto ya no funciona, eliminelo de
8 acuerdo con la normativa vigente en su pais.
— Esto garantiza que los productos viejos se reciclen de forma profesional y también elimina las consecuencias
negativas para el medio ambiente. Por este motivo, los equipos eléctricos se marcan con el simbolo que se
muestra aqui.

Este producto lleva la marca CE de conformidad con la Directiva CEM 201‘0/30/UE yla Dlrectlva RoHS 2011/65/UE
FIXED.zone a.s. declara por la presente que este producto cumple los req yotras
pertinentes de las Directivas CEM 2014/30/UE y 2011/65/UE.
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Kiitos, etta olet ostanut FIXED Signal Alu timen. FIXED-a inon Iolstavallsavaruste autoradion,
Kalummen tai muun 3,5 mm:n liittimella varustetun laitteen kanssa ratkaisu aly-

ille, joissa el ole 3,6 mm:n liiténtaa tai niille, Jolta halrltsee]atkuva yhteyden illa. Kytke
vain 3,5 mm:n yhdista se kautta @ tai tablettiin ja nauti langattom: kuuntelusta. Pieni-

kokoinen muotoilu ja monipuolinen kiyttd tekevét Bluetooth-vastaanottimesta loistavan lisavarusteen jokap

Kaytts:
« Kytke sovitin USB-liitant
« Yhdista sitten
« Ota puhelimen Bluetooth-toiminto kéyttdsn ja etsi sitten FIXED Signal Alu

« Parita laitteet ja pariliitosprosessi on valmis.

« Nyt voit aloittaa musiikin Iahettdmisen vastaanottimeen tai puheluiden soittamisen.

irtaa varten ja toinen paa autosi tai kaiuttimesi 3,5 mm:n audioliitantaan.

LED-merkkival
Pariliitostila - sininen ja punainen vilkkuminen
Pariliitetty ja yhdistetty laite - vilkkuu sinisend kerran 5 sekunnin vélein.

Kahden laitteen yh mi
Parita ensin ensimmainen matkapuhellmesl FIXED Signal Alun kanssa. Kun yhteys on muodostettu onnistuneesti, sammuta Blue-
(ooth enslmmalses(a laitteesta. Pariliita ny( FIXED Slgnal Alu handsfree toisen laitteen kanssa. Kun pariliitos tolsen laitteen kanssa

FIXED Signal Alu - manuel d‘utilisation

Merci d'avoir acheté le récepteur audio bluetooth FIXED Signal Alu. Le récepteur audio FIXED est un accessoire idéal pour la
connexion Bluetooth d'un autoradio, d'un haut-parleur ou d'un autre appareil doté d'une prise jack 3,5 mm avec votre smartphone.
La solution idéale pour les smartphones qui n'ont pas de prise 3,5 mm ou pour ceux qui sont génés par une connexion constante via
des cébles. Il suffit de brancher le récepteur sur votre appareil audio 3,5 mm, de le connecter via Bluetooth & votre smartphone ou
avotre tablette et de profiter d'une écoute sans fil. Le design miniature et Iutilisation polyvalente font du récepteur Bluetooth un
accessoire idéal pour un usage quotidien.

Utilisation :

« Branchez I'adaptateur sur l'interface USB pour I'alimentation et I'autre extrémité sur linterface audio Jack 3,5 mm de votre voiture
ou de votre haut-parleur.

« Couplez ensuite votre téléphone avec le récepteur audio a l'aide de Bluetooth.

« Activez la fonction de votre télé puis recherchez FIXED Signal Alu

« Appairer les appareils et le processus d'appairage est terminé

« Vous pouvez maintenant envoyer de la musique au destinataire ou passer des appels téléphoniques.

Indication par LED :
Mode d'appairage - clignotement bleu et rouge
Appareil apparié et connecté - clignotement bleu toutes les 5 secondes

Comment connecter deux appareil

adlle my 4 laitteessa laitteiden pitaisi olla tassa

par coupler votre premier portable avec le FIXED Signal Alu. Une fois la connexion réussie, désactivez le

P
FIXED Signal Aluun anelmanlanteessa polsta FIXED Signal Alu en joukosta

TEKNISET TIEDO'
« Bluetooth-versio: 5.,
« Kantama: enint&an 10 m

« Bluetooth-protokollat: A2DP, AVRCP
« Syotto: A

- Mitat: mm*11 mm*4,56 mm.

jatoista

PAKKAUKSEN SISALTG:

« FIXED Signal Alu audio-vastaanotin

« Kayttajan kasikirja

Huomautuksia:

Tuotteen takuu on voimassa olevien lakisaateisten méaaréysten mukainen niissé maissa, joissa sitd myydaan. Huolto-ongelmissa ota
yhteytta jélleenmyyjaan, jolta ostit laitteen.

FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisesta kdytdsta aiheutuneista vahingoista.

Tuotteen hoito ja ylldpito
Jos laitetta ei kéytetd pitkaan aikaan, akku on ladattava kahden tai kolmen kuukauden vélein vaurioiden valttdmiseksi ja laitteen
suorituskyvyn heikentamiseksi. Kayts pehmeaa liinaa tuotteen puhdistamiseen.

Turvatoimet

altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sita veteen.

|3 jata sovitinta autoon aurinkoon.

Alé altista laitetta suoraan auri taijatasita la lahelle.

kayta sovitinta, JOS siihen on kohdistunut vmmakas isku, jos se on pudonnut tai jos se on vahingoittunut jollakin tavalla.
Alé pura laitetta, sahkoi: ja/tai vaara on Ala muokkaa virtajohtoa.

Pida sovitin poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien luvaton avaaminen tai muokkaaminen johtaa siihen, etta

takuun menettaminen.

« sdilytyslampétila: 0 - 35

« Kayttdlamptila: 0 - 40

Vianmadritys:
Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa yhteytta asiakaspalveluumme osoitteessa www.fixed.zone/podpora.

(Sovelletaan maissa, joissa on kierratettavien materiaalien erilliskeraysjarjestelmit).
ﬁ\/ Vanhoja tuotteita ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana! Jos tuote ei enda toimi, havita se maassasi voimassa
—

olevien maaraysten mukaisesti.
Nam varmistetaan, etté vanhat tuotteet kierratetaan ammattimaisesti, ja samalla véltetéén kielteiset ymparis-

Tasta syysta sa on merkitty tassa esitetylla symbolilla.

Tama tuote on CE-r merklny EMC-direktiivin 2014/30/EU ja RoH: in 2011/65/EU i. FIXED.zone
a.s. vakuuttaa taten, ettd tama tuote tayttda EMC-direktiivien 2014/30/EU ja 2011/65/EU olennaiset vaatimukset ja
muut asiaankuuluvat sé&nnékset.
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sur le premier appareil. Jumelez ensuite le FIXED Signal Alu avec le deuxiéme appareil. Une fois le couplage réussi avec
le ieme appareil, activez é le sur le premier appareil. Les deux appareils doivent étre connectés au FIXED
Signal Alu a ce stade. En cas de probleme, retirez le FIXED Signal Alu des appareils favoris dans la section Bluetooth et recommen-
cez l'opération.

SPECIFICATIONS :

« Version Bluetooth : 5.3

« Portée : jusquai0m

« Protocoles Bluetooth : A2DP, AVRCP
- Entrée:DC5V1A

« Dimensions : 35 mm*11 mm*4,5 mm

CONTENU DE L'EMBALLAGE :
« Récepteur audio FIXED Signal Alu
« Manuel de l'utilisateur

Notes :

Le produit est garanti conformément aux dispositions légales en vigueur dans les pays ou il est vendu. En cas de problemes d'entre-
tien, veuillez contacter le revendeur auprés duquel vous avez acheté 'équipement.

FIXED n‘assume aucune responsabilité pour les dommages causés par une utilisation incorrecte du produit.

Entretien et maintenance des produits
Sil'appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée, il est nécessaire de recharger la batterie tous les deux ou trois mois afin
d‘éviter tout dommage et de ne pas réduire les performances de I'appareil. Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le produit.

Mesures de sécurité

N'exposez pas l'appareil a la pluie ou a la neige et ne l'immergez pas dans l'eau.

Ne laissez pas 'adaptateur au soleil dans la voiture.

Nexposez pas l'appareil directement a la lumiére du soleil et ne le laissez pas a proximité de sources de chaleur.
Nutilisez pas I'adaptateur s'il a subi un choc violent, s'il est tombé ou s'il est endommagé de quelque maniére que ce soit.
Ne pas démonter I'appareil, il y a un risque d‘¢lectrocution et/ou de brdlures. Ne pas modifier le cordon d'alimentation.
Tenir l'adaptateur hors de portée des enfants. L'ouverture ou la modification non autorisée des piéces du produit entrainera les
conséquences suivantes

la déchéance de la garantie.

- température de stockage : 0 a 35

- Température de fonctionnement : 0 a 40

Dépannage :
Sivous rencontrez des problémes avec votre produit, vous pouvez contacter notre service d'assistance a l'adresse suivante : www.
fixed.zone/podpora

(S'applique dans les pays dotés de systémes de collecte sélective pour les matériaux recyclables).
Les anciens produits ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres ! Si le produit ne fonctionne plus,

K mettez-le au rebut conformément a la réglementation en vngueur dans votre pays.

— Cela permet de recycler les anciens produits de maniére pi et déviter les é égatives sur
I'environnement. C'est pourquoi les appareils électriques sont marqués du symbole ci-contre.

Ce produit est marqué CE conformément a la directive EMC 2014/30/EU et a la directive RoHS 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. déclare par la présente que ce produit est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions
pertinentes des directives CEM 2014/30/UE et 2011/65/UE.
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FIXED Signal Alu - prirucnik za korisnika

Zahvaljujemo Vam se na kupnji bluetooth audio prijemnika FIXED Slgnal Alu. FIXED audlo prljemnlk |zvrstan]e dodatak za Bluetooth
(standard za bezi¢ni prijenos podataka izmedu uredaja tj. beziéne -za auto radija, zvuénika

ili drugog uredaja s 3,5 mm utiénicom na Vas pametni telefon. Idealno rjeSenje za pametne telefone koji nemaju 3,5 mm Jack ili za
sve one kojima smeta stalno priklju¢ivanje preko kablova. Samo ukljucite prijemnik u svoj 3,5 mm audio uredaj, povezite ga putem
tehnologije Bluetooth sa svojim pametnim telefonom ili tabletom i mozete uZivati u bezi¢nom slusanju. Minijaturni oblik i univerzalna
mogucénost koristenja ¢ine Bluetooth prijemnik odli¢nim dodatkom za svakodnevnu uporabu.

Svrha uporabe:

« Ukljucite adapter u USB sucelje za napajanje, a druql kraju 3! 5 mm Jack audio sucelje u automobilu ili zvuéniku.
« Zatim uparite telefon s audio p
« Uklju¢ite Bluetooth na svom Ielefonu, a zanm potrazne FIXED Signal Alu

« Uparite uredaj i proces uparivanja je zavrsen

« Sada mozete poceti slusati glazbu na prijemnik ili zapoceti telefonirati

Indikacija LED diode:

Nacin uparivanja - trepere plava i crvena boja

Uparen i povezan uredaj - plavi bljesak svakih 5 sekundi

Kako povezati dva uredaja:

Prvo uparite prvi mobilni telefon s FIXED Signal AIu Nakon iskljucite
uparite FIXED Signal Alu sdrugim jem. Nakon uparivanja s drugim uredajem, ukljucite Bluetooth i na
prvom uredaju. Oba uredaja trebaju biti priklju¢ena na FIXED Signal Alu u ovom trenutku. U slu¢aju poteskoca uklonite FIXED Signal
Alu iz omiljenih uredaja u odjeljku Bluetooth i ponovite radnju.

na prvom uredaju. Sada

SPECIFIKACIJA:

« Verzija Bluetooth: 5.3

- Doseg: do10m

« Bluetooth protokoli: A2DP, AVRCP
« Input/Ulazni: DC5 V1A

« Dimenzije: 356 mm*11 mm*4.5 mm

SADRZAJ PAKIRANJA:
+ Audio prijemnik FIKSNI Signal Alu
« Korisnigki priruénik

Napomene:

Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim propisima koji su na snazi u zemljama u kojima se prodaje. U slucaju problema sa
servisiranjem obratite se trgovcu kod kojeg ste kupili uredaj.

FIXED ne preuzima odgovornost za étete nastale nepravilnom uporabom proizvoda.

Njega i odrzavanje proizvoda
Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, potrebno je napuniti bateriju svaka dva do tri mjeseca kako ne bi doslo do ostecenja i kako se
ne bi smanjila u¢inkovitost uredaja. Koristite mekanu krpu za ¢is¢enje proizvoda.

Sigurnosne mjere

Ne izlazite uredaj kisi ili snijegu niti ga uranjajte u vodu.

Ne ostavljajte adapter u autu na suncu.

Ne izlazite uredaj izravnoj sunéevoj svjetlosti niti ga ostavljajte u blizini izvora topline.

Nemojte koristiti adapter ako je bio izlozen jakom udarcu, ako je pao ili je na bilo koji nacin ostecen.

Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od strujnog udara i/ili od nastanka opeklina. Nemojte modificirati kabel za napajanje.
Drzite adapter izvan dohvata djece. Neovlasteno otvaranje ili izmjena dijelova proizvoda rezultira

gubitkom jamstva.
« temperatura skladistenja: 0 °C do 35 °C
- radna temperatura: od 0 do 40

Rjesavanje problema:
U sluaju problema s proizvodom mozete kontaktirati nasu podrsku na web adresi www.fixed.zone/podpora

(Primjenjivo u s materijala za recikliranje).
K Stari proizvodi se ne smiju odlagati zajedno s kucnlm otpadom! Ako proizvod vi$e ne radi, odloZite ga sukladno
—

vazecim propisima u vasoj zemlji.
To osigurava da se stari proizvodi recikliraju na profesionalan nacin, a takoder i da se iskljuce negativne posljedice
po okolis. Zbog toga je elektriéna oprema oznacena ovdje prikazanim simbolom.

0Ovaj proizvod ima oznaku CE sukladno Direktive o elektr 12014/30/EU i
RoHS 2011/65/EU. Ovime FIXED.zone a.s. (d.d.) izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama EMC 2014/30/EU i 2011/65/EU.

q

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska Republika

FIXED Signal Alu - felhasznaléi kézikonyv

Koszonjiik, hogy megvasarolta a FIXED Signal Alu bluetooth audio vevoegyseqet A FIXED audio vevo egy nagyszeri klegeszlto az

FIXED Signal Alu - Manuale d'uso

Grazie per aver acquistato il rlcevltore audio bluetooth FIXED Signal Alu. Il ricevitore audio FIXED & un ottimo accessorio per la
di

autoéradio, hangszoro vagy mas 3,5 mm-es T 6 eszkdz Idealis

megoldas olyan okostelefonok szamara, amelyek nem 3,5mm-es vagy azuknak akiket zavar az allando
kébeles csatlakozas. Csak csatlakoztassa a vevét a 3,56 mm-es audi 62é csat kereszti

Jahoz vagy tablagépéhez, es elvezze a vezetek nélkli A miniatdr ki itds és a U hasznalat a Bluetooth-vevét
a nagyszeri é teszi.

Hasznalat:

« Csatlakoztassa az adaptert az USB-csatlakozéhoz a tapellatashoz, a masik végét pedig az auté vagy a hangszoré 3,5 mm-es jack
audiocsatlakozéjahoz.

« Ezutan parosnsa telefonjata az audit ovel.
. be al funkclot at majd keresse mega FIXED Signal Alu
« Az eszkdzok p: itasa és a p: i folyamat j

 Most mar elkezdhet zenet kildeni a vevének vagy telefonaini.

LED jelzés:
Parositasi mod - kék és piros villogas
Parositott és teszkéz-5

cenkent kék villogas

Két eszkoz csatlakoztatasa:
Elészor is, parositsa az elsé mobiltelefonjat a FIXED Slgnal Aluval A slkeres kapcsulcdas utan kapcsolja ki a Bluetooth-t az els6
késziiléken. Most parosltsa a FIXED Slgnal Al lu valo sikeres parositas

utan k lj is. Ekkor mlndket eszkoznek kapcsolodnla kell a FIXED Signal Alu késziilékhez.
Problema esetén tavoll(sa ela FIXED Slgnal Alu il akedvenc ésismételje mega
miivelets

SPECIFIKACIOK:

« Bluetooth verzi6: 5.3

« Hatétavolsag: legfeljebb 10 m

+ Bluetooth protokollok: A2DP, AVRCP

- Bemenet: 1A

« Méretek: méret: 356 mm*11 mm*4,5 mm

A CSOMAG TARTALMA:
« FIXED Signal Alu audio vevéegység
+ Felhasznaléi kéziksnyv

Megjegyzések:
A termékre az értékesités helye szerinti orszagban hatalyosjogszabalyok szerint vallalunk garanciat. Szervizelési problémak esetén
forduljon ahhoza kereskedohuz, akitol a késziiléket vasaro ta.

AFIXED nem vallal atermék nem altal okozott karokert.

Termekapolas és karbantartas

i altoparlanti o altri dispositivi con jack da 3,5 mm con lo smartphone. E la soluzione ideale per gli
smartphone che non dispongono di un jack da 3,5 mm o per chi & infastidito dalla costante connessione tramite cavi. Basta collegare
il ricevitore al dispositivo audio da 3,5 mm, connetterlo via Bluetooth allo smartphone o al tablet e gudersn I’ ascolto senza fili. Il
design miniaturizzato e la versatilita d'uso rendono il ricevitore un ottimo a rio per l'uso

Utilizzo:

« Collegare l'adattatore allinterfaccia USB per I'alimentazione e l'altra estremita all'interfaccia audio con jack da 3,5 mm dell'auto o
dellaltoparlante.

« Quindi accoppiare il telefono con il ricevitore audio tramite Bluetooth.

« Attivare la funzione Bluetooth sul telefono, quindi ricercare FIXED Signal Alu

« Accoppiare i dispositivi e il processo di accoppiamento & completo.

« Ora & possibile iniziare a inviare musica al ricevitore o a effettuare telefonate.

Indicazione a LED:
Modallta di accopplamento lampeggiante blu erosso

e collegato - in blu una volta ogni 5 secondi
Come collegare due dispositivi:
Per prima cosa, accoppiare il primo telefono cellulare con FIXED Signal Alu. Dopo l'avvenuta connessione, spegnere il Bluetooth
sul primo dispositivo. Ora accoppiate il vivavoce FIXED Signal Alu con il secondo dispositivo. Dopo 'accoppiamento con il secondo
dispositivo, attivare la funzione Bluetooth anche sul primo dispositivo. A questo punto entrambi i dispositivi dovrebbero essere
collegati al FIXED Signal Alu. In caso di problemi, rimuovere il FIXED Signal Alu dai dispositivi preferiti nella sezione Bluetooth e
ripetere l'operazione.

SPECIFICHE:

- Versione Bluetooth: 5.3

- Portata: finoa10 m

« Protocolli Bluetooth: A2DP, AVRCP
«Ingresso: DC5V1A

« Dimensioni: 356 mm*11 mm*4,5 mm

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
« Segnale fisso Ricevitore audio Alu
+ Manuale d'uso

Note:

Il prodotto é garantito secondo le norme di legge vigenti nei Paesi in cui viene venduto. In caso di problemi di assistenza, contattare
il rivenditore presso il quale é stata acquistata I'apparecchiatura.

FIXED non si assume alcuna responsabilita per i danni causati da un uso improprio del prodotto.

Cura e manutenzione del prodotto
Se il dispositivo non viene utilizzato per un periodo di tempo prolungato, & necessario caricare la batteria ogni due o tre mesi per

Haa ideig nem a karoso-

akkor ket-harom havonta fel kell tolteni az
dast és elkerilje a késziilék ésé itasa

atort, hogy
A termék tis puha ruhat alj

Biztonsagi intézkedések

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és ne meritse vizbe.

Ne hagyja az adaptert az autoban a napon.

Ne tegye ki a késziiléket kézvetleniil napfénynek, és ne hagyja héforrasok kozelében.

Ne hasznélja az adaptert, ha sulyos {ités érte, ha leejtették, vagy ha barmilyen médon megseériilt.
Ne szerelje szét a késziiléket, fennall az dramiités és/vagy éqgési sériilések veszélye. Ne mbdosltsa a tépkahelt
Tartsa az adaptert gyermekek el6l elzarva. A termék alkatrészeinek jogosulatlan i vagy a

p ire danni ed evitare di ridurre le prestazioni del dispositivo. Per la pulizia del prodotto utilizzare un panno morbido.

Misure di sicurezza

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo in acqua.

Non lasciare I'adattatore nell'auto al sole.

Non esporre il dispositivo direttamente alla luce del sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore.

Non utilizzare I'adattatore se é stato sottoposto a forti urti, se & caduto o se & danneggiato in qualsiasi modo.

Non smontare il dispositivo, per evitare il rischio di scosse elettriche e/o ustioni. Non modificare il cavo di alimentazione.
Tenere l'adattatore fuori dalla portata dei bambini. L'apertura o la modifica non autorizzata di parti del prodotto comportera

eredmenyezl
a garancla elvesztése.

rolasi hémérseklet: 0 és 35 °C kozott
. Uzeml hémérséklet: 0-40

Hibaelharitas:
Ha barmilyen problémaja van a termékkel, forduljon tigyfélszolgalatunkhoz a www.fixed.zone/podpora cimen.

(Azokban az 6, ahol az Uj 6 anyagok gydjtési rendszere

mikdik). R
ﬂ A régi termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni! Ha a termék mar nem m(ikodik, az On
— orszagaban érvényes eldirasoknak megfelelden artalmatlanitsa.

Ez biztositja a régi termékek szakszerii Ujrahasznositasat, és kikis:

oli a negativ kornyezeti kévetkezményeket.
Ezért az elektromos berendezéseket az itt lathato szimbolummal jel .

Ez atermék a 2014/30/EU EMC-iranyelvnek és a 2011/65/EU RoHS-iranyelvnek megfeleléen CE-jeldléssel rendel-
kezik. A FIXED.. zonea.s. ezennel kijelenti, hogy eza Iermek megfelel az EMC 2014/30/EU és 2011/65/EU iranyelvek
alapvet6 ko és egyéb
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della garanzia.
- temperatura di conservazione: Da 0 a 35
« Temperatura di esercizio: Da 0 a 40

Risoluzione dei problemi:
In caso di problemi con il prodotto, & possibile contattare I'assistenza all'indirizzo www.fixed.zone/podpora.

(Si applica nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata dei materiali riciclabili).
| vecchi prodotti non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici! Se il prodotto non funziona piu, smaltirlo
B: secondo le norme vigenti nel proprio Paese.
In questo modo si garantisce che i vecchi prodotti vengano riciclati in modo professionale e si eliminano le
negative per I
simbolo qui raffigurato.

elettriche sono dal

Per questo motivo, le app:

Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita alla Direttiva EMC 2014/30/UE e alla Direttiva RoHS
2011/65/UE. FIXED.zone a.s. dichiara che questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti delle direttive EMC 2014/30/UE e 2011/65/UE.
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FIXED Signal Alu - naudotojo vadovas

Dékojame, kad jsigijote ,FIXED Signal Alu”,Bluetooth” garso imtuva. FIXED garso imtuvas yra puikus priedas, skirtas automobilinio
radijo imtuvo, garsiakalbio ar kito jrenginio su 3,5 mm lizdu ,Bluetooth” jung¢iai su iSmaniuoju telefonu. Idealus sprendimas iSmanie-
siems telefonams, kurie neturi 3,6 mm lizdo, arba tiems, kuriuos vargina nuolatinis prisijungimas laidais. Tleslug prijunkite imtuva
prie 3,5 mm garso jrenginio, prijunkite jj per " pri iojo telefono ar belaidziu
klausymusi. Dél miniatidrinio dizaino ir universalaus naudojimo ,Bluetooth” imtuvas yra puikus kasdienio naudo]lmo priedas.

Naudojimas:

« Adapterj jjunkite | USB sasaja, kad jis baty maitinamas, o kita jo gala - j 3,5 mm jungtj (Jack) garso sasajoje automobilyje arba
garsiakalbyje.

- Tada susiekite telefona su garso imtuvu naudodami Bluetooth”.

« Telefone jjunkite ,Bluetooth” funkcija, tada ieskokite FIXED Signal Alu

« Suporuokite prietaisus ir poravimo procesas bus baigtas

« Dabar galite pradéti siysti muzika j imtuva arba skambinti telefonu.

LED indikacij
iejimo rezimas - mélynas ir raudonas mirkséjimas
Suporuotas ir prijungtas prietaisas - mirksi mélynai kas 5 sekundes

Kaip prijungti du jrenginiu:
Pirmiausia susiekite pirmajj mobilujj telefona su ,FIXED Signal Alu". Sékmingai sujungus, pirmajame jrenginyje i$junkite ,Bluetooth”.
Dabar susiekite ,FIXED Signal Alu” laisvy ranky jrangg su antruoju jrenginiu. Po sékmingo susiejimo su antruoju jrenginiu taip pat
jjunkite ,Bluetooth” pirmajame jrenginyje. Siuo metu abu prietaisai turéty bati prijungti prie ,FIXED Signal Alu”. Kilus problemai,
isimkite ,FIXED Signal Alu” i§ mégstamiausiy jrenginiy ,Bluetooth” skyriuje ir pakartokite veiksma.

SPECIFIKACIJOS:

« ,Bluetooth” versija: 5.3

« Diapazonas: iki 10 m

« ,Bluetooth” protokolai: A2DP, AVRCP
« [vestis: DC5V1A

« Matmenys: 356 mm*11 mm*4,5 mm

PAKUOTES TURINYS:
« FIXED Signalas Alu garso imtuvas
« Naudotojo vadovas

Pastshos

suteikiama garantua pagal salyse kuriose jis parduodamas, galiojancius teisés aktus. I8kilus aptarnavimo problemoms,
kreipkités j pardavéja, i$ kurio jsigijote jranga.

FIXED neprisiima jokios atsakomybés uz Zala, atsiradusig dél netinkamo gaminio naudojimo.

Produkto prieZiira ir aptarnavimas
Jei prietaisas it ilgesnj laika,
veikimas. Gaminj valykite minksta Sluoste.

iy batina jkrauti kas du-tris kad jis ir éty jo

Saugumo priemonés

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j vandenj.

Nepalikite adapterio automobilyje sauléje.

Nelaikykite prietaiso tiesiogiai veikiamo saulés spinduliy ir nepalikite jo $alia Silumos altiniy.

Nenaudokite adapterio, jei jis patyré stipry smigj, buvo numestas arba kaip nors pazeistas.

Neisardykite prietaiso, nes kyla elektros smagio ir (arba) nudegimy pavojus. Nemodifikuokite maitinimo laido.
Adapterij laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neteisétas gaminio daliy atidarymas ar modifikavimas sukels
garantijos praradimas.

« laikymo temperatira: 0-35

« Darbiné temperatara: 0-40

Trikéiy sal as:
Jei turite kokiy nors problemy su savo gaminiu, galite kreiptis | masy palaikymo tarnyba adresu www.fixed.zone/podpora.

(Taikoma $alyse, kuriose veikia atskiros perdirbamy medziagy surinkimo sistemos).
Seny gaminiy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis! Jei gaminys nebeveikia, utilizuokite jj pagal jusy
K Salyje galiojancius teisés aktus.
— Taip uztikrinama, kad seni gaminiai baty perdirbti profesionaliai ir baty iSvengta neigiamy padariniy aplinkai. Dél
Sios priezasties elektros jranga zymima &ia pavaizduotu simboliu.

Sis gaminys pazymétas CE zenklu pagal EMC direktyva 2014/30/ES ir RoHS direktyva 2011/65/ES. FIXED.zone
a.s. pareiskia, kad $is gaminys atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias EMC 2014/30/ES ir 2011/65/ES
direktyvy nuostatas.
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FIXED Signal Alu - brukerveiledning

Takk for at du kjepte FIXED Signal Alu Bluetooth-lydmottaker. FIXED lydmottaker er et flott tilbeher for Bluetooth-tilkobling av bilra-
dio, heyttaler eller annen enhet med 3,5 mm-kontakt med smarttelefonen din. Den ideelle Izsningen for smarttelefoner som ikke har
en 3,5 mm-kontakt eller for de som er plaget av konstant tilkobling via kabler. Bare koble mottakeren til 3,5 mm-lydenheten din, koble
den via Bluetooth til smarttelefonen eller nettbrettet og nyt tradlgs lytting. Miniatyrdesignet og allsidig bruk gjer Bluetooth-mottake-
ren til et flott tilbeher for daglig bruk.

Bruk:
« Koble adapteren til USB-grensesnittet for stram og den andre enden til 3,5 mm jack-lydgrensesnittet i bilen eller hgyttaleren.
« Par deretter telefonen med Iydmonakeren ved hjelp av Bluetooth.
« SIa pa Bluetooth-i funksjonen pa telefonen og sok deretter etter FIXED Signal Alu.
og osessen er fullfart.
. Na kan du begynne & sende musikk til mottakeren eller begynne & ringe telefonsamtaler

LED-indikasjon:

- blatt og redt
Paret og tilkoblet enhet - blinker blatt en gang hvert 5. sekund

Hvordan koble sammen to enheter:
Forst parer du din ferste mobiltelefon med FIXED Signal Alu. Etter vellykket tilkobling slar du av Bluetooth pa den ferste enheten.

FIXED Signal Alu - instrukcja obstugi

Dzlekujemy za zakup odbiornika audio bluetooth FIXED Signal Alu. Odbiornik audio FIXED to $wietne akcesorium umozliwiajace
przez radia gtosnika lub innego urzadzenia z gniazdem 3,5 mm ze smartfonem. Idealne
rozwiazanie dla smartfonéw, ktére nie posiadaja gniazda 3,5 mm lub dla tych, ktorym przeszkadza ciagte podtaczanie za pomoca
kabli. Wystarczy podtaczy¢ odbiornik do urzadzenia audio 3,5 mm, potaczy¢ go przez Bluetooth ze smartfonem lub tabletem i
cleszyc sie bezprzewodowym stuchaniem. Miniaturowy design i wszechstronne zastosowanie sprawiaja, ze odbiornik Bluetooth jest

akcesorium do uzytku.
Uzycie:
« Podtacz adapter do interfejsu USB w celu uzyskania zasilania, a drugi koniec do interfejsu audio Jack 3,5 mm w samochodzie lub
gtosniku.

« Nastepnie sparuj swoj telefon z odbiornikiem audio za pomoca Bluetooth.

« Wtacz funkcje Bluetooth w swoim telefonie, a nastepnie wyszukaj FIXED Signal Alu
« Sparuj urzadzenia i proces parowania zostanie zakonczony

« Teraz mozesz rozpoczaé wysytanie muzyki do odbiornika lub r & wy

potaczen

Sygnalizacja LED:
Tryb parowania - miganie na niebiesko i czerwono
Urzadzenie sparowane i potaczone - miga na niebiesko raz na 5 sekund

Jak

N4 parer du FIXED Signal Alu handsfree med den andre enheten. Etter vellykket paring med den andre enheten, slé p&
pa den farste enheten ogsa. Begge enhetene skal na vaere koblet til FIXED Signal Alu. | tilfelle et problem, fjern FIXED Signal Alu fra
favorittenhetene i Bluetooth-delen og gjenta handlingen.

SPESIFIKASJONER:
« Bluetooth-versjon: 5.3

« Rekkevidde: opptil 10 m

« Bluetooth-protokoller: A2DP, AVRCP
«Inngang: DC5V1A

« Dimensjoner: 356 mm*11 mm*4,5 mm

PAKKENS INNHOLD:
« FIXED Signal Alu lydmottaker
« Brukerveiledning

Merknader:

Produktet er garantert i henhold til gjeldende lovbestemmelser i de landene der det selges. Ved serviceproblemer, ta kontakt med
forhandleren der du kjgpte utstyret.

FIXED patar seq intet ansvar for skader forarsaket av feil bruk av produktet.

Pleie og vedlikehold av produktet
Hvis enheten ikke brukes over en lengre periode, er det ngdvendig & lade batteriet hver annen til tredje méned for & forhindre skade
og for & unngé & redusere enhetens ytelse. Bruk en myk klut til & rengjgre produktet.

Sikkerhetstiltak

Ikke utsett enheten for regn eller sng eller senk den ned i vann.

Ikke la adapteren ligge i bilen i solen.

Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den ligge i naerheten av varmekilder.

Ikke bruk adapteren hvis den har veert utsatt for et kraftig stet, hvis den har falt i bakken eller hvis den er skadet p& noen mate.
Ikke demonter enheten, det er fare for elektrisk stet ogleller br Ikke modifiser

Oppbevar adapteren utilgjengelig for barn. Uautorisert pning eller modifisering av produktdeler vil resultere i

tap av garanti.

« lagringstemperatur: 0 til 35

« Driftstemperatur: 0 til 40

Feilsoking:
Hvis du har problemer med produktet ditt, kan du kontakte kundestgtten var pA www.fixed.zone/podpora.

(Gjelder i land med separate innsamlingssystemer for resirkulerbare materialer).
Gamle produkter mé ikke kastes sammen med husholdningsavfallet! Hvis produktet ikke lenger fungerer, ma det
K kasseres i samsvar med gjeldende forskrifter i ditt land.
— Dette sikrer at gamle produkter blir resirkulert pé en pr méte og
venser. Derfor er elektrisk utstyr merket med symbolet som vises her.

0gsé negative

Dette produktet er CE-merket i samsvar med EMC-direktiv 2014/30/EU og RoHS-direktiv 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. erklaerer herved at dette produktet er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante
bestemmelser i EMC-direktivet 2014/30/EU og 2011/65/EU.
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potaczyé dwa
Najpierw sparuj pierwszy telefon komérkowy z FIXED Signal Alu. Po udanym potaczeniu, wytacz Bluetooth na pierwszym urzadzeniu.
Teraz sparuj zestaw gtosnomowigcy FIXED Signal Alu z drugim urzadzeniem. Po udanym sparowaniu z drugim urzadzeniem, wtacz
Bluetooth rowniez na pierwszym urzadzeniu. Oba urzadzenia powinny by¢ w tym momencie potaczone z FIXED Signal Alu. W razie
problemu nalezy usuna¢ FIXED Signal Alu z ulubionych urzadzen w sekcji Bluetooth i powtorzy¢ czynnosé.

SPECYFIKACJE:

« Wersja Bluetooth: 6.3

« Zasigg: do 10 m

« Protokoty Bluetooth: A2DP, AVRCP
+ Wejscie: DC5V 1A

« Wymiary: 35 mm*11 mm*4,5 mm

ZAWARTOSC OPAKOWANIA:
« FIXED Signal Alu odbiornik audio
« Podrecznik uzytkownika

Uwagi:

Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przepisami prawnymi obowigzujacymi w krajach, w ktorych jest sprzedawany. W przypadku
problemoéw z serwisem nalezy skontaktowac sigze sprzedawcq. u ktorego zakuplono urzadzenle

FIXED nie ponosi i za szkody y produktu.

Pielegnacja i konserwacja produktu

Jesli urzadzenie nleJest uzywane przez dquszy czas, komecznejest tadowanie baterii co dwa do trzech miesiecy, aby zapobiec
iuinie ydajnosci urzadzenia. Do czyszczenia produktu nalezy uzywac miekkiej szmatki.

Srodki bezpieczenstwa

Nie nalezy wystawiac urzadzenia na dziatanie deszczu lub $niegu ani zanurzac go w wodzie.

Nie nalezy adapteraw na storicu.

Nie nalezy wystawiac urzadzenia bezposrednio na dziatanie promieni stonecznych ani pozostawia¢ go w poblizu zrédet ciepta.

Nie nalezy uzywac adaptera, jesli zostat poddany silnemu uderzeniu, jesli zostat upuszczony lub jesli jest uszkodzony w jakikolwiek

sposob.

Nie nalezy demontowac urzadzenla |stn|eje ryzyko porazenia pradem i/lub oparzen. Nie nalezy yfil ¢ przewodu

Adapter nalezy y w miejscu dla dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub modyfikacja czesci produktu

spowoduje

utrata gwarancji.

« temperatura przechowywania: 0 do 35

« Temperatura pracy: 0 do 40

Rozwiagzywanie probleméw:
W przypadku jakichkolwiek probleméw z produktem mozna skontaktowac sie z naszym dziatem pomocy technicznej pod adresem
www.fixed.zone/podpora.

(Dotyczy krajow z systemem selektywnej zbiorki materiatow nadajacych sie do recyklingu).

Starych produktéw nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowymi! Jesli produkt nie dziata, nalezy go zutylizo-
wac zgodnie z przepisami obowigzujacymi w danym kraju.

— Zapewnia to profes]onalny recykling starych produktow, a takze eliminuje negatywne skutki dla $rodowiska. Z tego
powodu elektryczne s pr tu

Ten produkt jest oznaczony znakiem CE zgodnie z dyrektywa EMC ZOI&/ZSU/EU i dyrek(ywq RoHS 2011/65/EU.
FIXED.zone a.s. niniejszym o$wiadcza, ze ten produkt jest zgodny z i i innymi
nimi postanowieniami dyrektyw EMC 2014/30/EU i 2011/65/EU.
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FIXED Signal Alu - manual do utilizador

Obrigado por ter adquirido o receptor dudio Bluetooth FIXED Signal Alu. O receptor de audio FIXED é um excelente acessorio para
ligar por Bluetooth o auto-radio, o altifalante ou outro dispositivo com uma tomada de 3,5 mm ao seu smartphone. A solugao ideal
para os smartphones que nao tém um conector de 3,5 mm ou para aqueles que se sentem ii comaligacéo

através de cabos. Basta ligar o receptor ao seu dispositivo de audio de 3,5 mm, liga-lo por Bluetooth ao seu smartphone ou tablet e
desfrutar de uma audicdo sem fios. O design em miniatura e a utilizagao versatil fazem do receptor Bluetooth um 6ptimo acessério
para uso diario.

Utilizagao:

« Ligue o adaptador a interface USB para obter energia e a outra extremidade a interface de dudio Jack de 3,5 mm no seu automovel
ou altifalante.

« Em seguida, emparelhe o seu telemdvel com o receptor de audio utilizando o Bluetooth.

« Ligue a funcao Bluetooth no seu telemovel e, em seguida, procure FIXED Signal Alu

« Emparelhar os dispositivos e o processo de emparelhamento esta concluido

- Agora pode comegar a enviar musica para o receptor ou a fazer chamadas telefonicas

Indicagao LED:
Modo de emparelhamento - azul e vermelho a piscar
Dispositivo emparelhado e ligado - azul intermitente de 5 em 5 segundos

Como ligar dois dispositivos:
Em primeiro lugar, emparelhe o seu primeiro telemével com o FIXED Signal Alu. Apés uma ligagdo bem sucedida, desligue o Bluetoo-
th no primeiro dispositivo. Em seguida, emparelhe o telemovel FIXED Slgnal Alu com o segundo dispositivo. Apés o emparelhamento
bem sucedido com o segundo dispositivo, ligue também o Bluetooth no primeiro dispositivo. Nesta altura, ambos os

FIXED Signal Alu - manual de utilizare

Va multumim ca ati achizitionat receptorul audio bluetooth FIXED Signal Alu. Receptorul audio FIXED este un accesoriu excelent
pentru conectarea prin Bluetooth a radioului auto, a difuzorului sau a altui dispozitiv cu jack de 3,5 mm cu smartphone-ul dvs. Este
solutia ideald pentru smartphone-urile care nu au o mufa de 3,5 mm sau pentru cei care sunt deranjati de conexiunea constanta prin
cabluri. Pur si simplu conectati receptorul la dispozitivul audio de 3,5 mm, conectati-I prin Bluetooth la smartphone-ul sau tableta
dvs. si bucurati-va de ascultare fara fir. Designul miniatural si utilizarea versatila fac din receptorul Bluetooth un accesoriu excelent
pentru utilizarea zilnica.

Utilizare:

« Conectati adaptorul la interfata USB pentru alimentare, iar celalalt capat la interfata audio cu jack de 3,5 mm din masina sau din
boxe.

« Apoi, asociati telefonul cu receptorul audio prin Bluetooth.

« Porniti functia Bluetooth pe telefon, apoi cautati FIXED Signal Alu

« Imperecheati dispozitivele si procesul de imperechere este finalizat.

« Acum puteti incepe s trimiteti muzica catre receptor sau sa efectuati apeluri telefonice.

Indicarea LED:
Modul de imperechere - albastru si rosu intermitent
Dispozitiv asociat si conectat - clipeste albastru o data la fiecare 5 secunde

Cum se conecteaza doua dispozitive:
In primul rand, asociati primul telefon mobil cu FIXED Signal Alu. Dupa o conectare reusita, dezactivati Bluetooth pe primul dispozi-
tiv. Acum asoclan handsfree ul FIXED Signal Alu cu al doilea dispozitiv. Dupa imperecherea cu succes cu al doilea dispozitiv, activati

devem estar ligados ao Alu de Sinal FIX0. Em caso de problema, remova o Alu de Sinal FIXO dos dispositivos favoritos na secgao
Bluetooth e repita a acgao.

ESPECIFICAGOES:

- Versao Bluetooth: 5.3

- Alcance: até 10 m

- Protocolos Bluetooth: A2DP, AVRCP
-Entrada: DC5V1A

- Dimensdes: 356 mm*11 mm*4,56 mm

CONTEUDO DA EMBALAGEM:
« Receptor de dudio FIXED Signal Alu
« Manual do utilizador

Notas:
0 produto tem garantia de acordo com os regulamentos legais em vigor nos paises onde é vendido. Em caso de problemas de
assisténcia, contacte o revendedor onde adqulrlu 0 equipamento.
AFIXED ndo assume qualquer r por danos

por uma utilizagao incorrecta do produto.

Cuidados e manutencao do produto
Se o aparelho nao for utilizado durante um longo periodo de tempo, € necessario carregar a bateria de dois em dois ou de trés em
trés meses para evitar danos e reduzir o desempenho do aparelho. Utilize um pano macio para limpar o produto.

Medidas de seguranca

N&o exponha o aparelho a chuva ou & neve, nem o mergulhe em agua.

Na&o deixar o adaptador no automével ao sol.

Nao exponha o aparelho directamente a luz solar nem o deixe perto de fontes de calor.

Nao utilize o adaptador se este tiver sido sujeito a um forte impacto, se tiver caido ou se estiver danificado de alguma forma.
Nao desmontar o aparelho, pois existe o risco de choque eléctrico e/ou queimaduras. Nao modificar o cabo de alimentagao.
Manter o adaptador fora do alcance das criangas. A abertura ou modificacdo nao autorizada das pegas do produto resultara em
perda da garantia.

« temperatura de armazenamento: 0 a 35

« Temperatura de funcionamento: 0 a 40

Resolucao de problemas:
Se tiver algum problema com o seu produto, pode

anossa ia em www.fixed.

podpora

(Aplica-se em paises com sistemas de recolha selecnva de materiais reclclavels)
Os produtos antigos nao devem ser com o lixo e
X elimine-o de acordo com as normas em vigor no seu pais.
— Isto assegura que os produtos antigos sao reciclados de forma profissional e também elimina as consequéncias
ambientais negativas. Por este motivo, o equipamento eléctrico é marcado com o simbolo aqui apresentado.
FIXED.zone a.s.

Budgjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa

Se o produto ja nao funcionar,

Este produto tem a marcagao CE em conformidade com a Directiva EMC 2014/30/UE e a Directiva RoHS 2011/65/
UE. AFIXED.zone a.s. declara que este produto est4 em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposigdes relevantes das Directivas EMC 2014/30/UE e 2011/65/UE.

mul itiv. in acest moment, ambele dlspozmve ar trebui sa fie conectate la FIXED Signal Alu. In cazul unei
probleme, scoa(etl FIXED Signal Alu din dispoziti favorite din si repetati actiunea.

SPECIFICATII:

- Versiunea Bluetooth: 5.3

« Raza de actiune: pand la10 m

- Protocoale Bluetooth: A2DP, AVRCP
«Intrare: DC5V1A

« Dimensiuni: 36 mm*11 mm*4,5 mm

CONTINUTUL PACHETULUI:
« FIXED Semnal de semnal Receptor audio Alu
» Manual de utilizare

Note:

Produsul este garantat in conformitate cu reglementarile legale in vigoare in tarile in care este comercializat. In caz de probleme de
service, va rugam sa contactati dealerul de la care ati achizitionat echipamentul.

FIXED nu isi asuma nicio responsabilitate pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare a produsului.

ijirea si intretinerea produsului
Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp, este necesar sa incarcati bateria la fiecare doua-trei luni pentrua
preveni deteriorarea si pentru a evita reducerea performantelor dispozitivului. Utilizati o carpa moale pentru a curata produsul.

Masuri de securitate

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il scufundatiin apa.

Nu lasati adaptorul in masina la soare.

Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui si nu il Iasati in apropierea unor surse de caldura.

Nu utilizati adaptorul daca a fost supus unui impact puternic, daca a fost scapat sau daca este deteriorat in vreun fel.

Nu dezasamblati dispozitivul, exista riscul de electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul de alimentare.

Tineti adaptorul departe de copii. Deschiderea neautorizata sau modificarea neautorizata a pieselor produsului va avea ca rezultat
pierderea garantiei.

« temperatura de depozitare: 0 pana la 35

« Temperatura de functionare: 0 pana la 40

Depanare:
Daca aveti probleme cu produsul dumneavoastra, puteti contacta serviciul de asistenté la www.fixed.zone/podpora.

(Se aplicain tarile cu sisteme de colectare separata a materialelor reciclabile).

Produsele vechi nu trebuie eliminat mpreuna cu deseurile menajere! Daca produsul nu mai functioneaza, elimi-
nati-lin conformitate cur ile ile in tara a.
— Acest lucru garanteaza ca produsele vechi sunt reciclate intr-un mod profesionist si elimina, de asemenea,

consecintele negative asupra mediului. Din acest motiv, echipamentele electrice sunt marcate cu simbolul
prezentat aici.

Acest produs poarta marcajul CE in conformitate cu Directiva EMC 2014/30/UE si cu Directiva RoHS 2011/65/UE.
FIXED.zone a.s. declara prin prezenta ca acest produs este conform cu cerintele esentiale si cu alte prevederi
relevante ale directivelor EMC 2014/30/UE si 2011/65/UE.
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FIXED Signal Alu - bruksanvisning

FIXED Signal Alu - uporabniski priroénik

Tack for att du har kopt FIXED Signal Alu bluetooth-ljudmottagare. FIXED ljudmottagare &r ett bra tillbehdr for -

av bilradio, hégtalare eller annan enhet med 3,5 mm jack med din smartphone. Den idealiska I6sningen for smartphones som inte har
ett 3,5 mm jack eller for dem som stdrs av standig anslutning via kablar. Anslut bara mottagaren till din 3,5 mm-ljudenhet, anslut den
via Bluetooth till din smartphone eller surfplatta och njut av tr&dls lyssning. Miniatyrdesignen och den mangsidiga anvéndningen
gor Bluetooth-mottagaren till ett bra tillbehdr for vardagligt bruk.

Anvéndning:

« Anslut adaptern till USB-granssnittet for stromforsorjning och den andra dnden till [judgrénssnittet med 3,5 mm jack i din bil eller
hogtalare.

« Koppla sedan ihop din telefon med ljudmottagaren via Bluetooth.

« SIa pa Bluetooth-funktionen pé telefonen och sok sedan efter FIXED Signal Alu

« Koppla ihop enheterna och kopplingsprocessen ar klar.

« Nu kan du borja skicka musik till mottagaren eller ringa telefonsamtal.

LED-indikering:
Parningslége - bla och réd blinkning
Kopplad och ansluten enhet - blinkar blatt en géng var 5:e sekund.

Hur man ansluter tva enheter:

Férst kopplar du ihop din forsta mobiltelefon med FIXED Signal Alu. N&r anslutningen har lyckats sténger du av Bluetooth p& den
férsta enheten. Koppla nu FIXED Signal Alu handsfree till den andra enheten. Efter lyckad koppling med den andra enheten, sl& pa
Bluetooth &ven pa den férsta enheten. B&da enheterna bor vara anslutna till FIXED Signal Alu vid denna tidpunkt. Om det uppstar
problem, ta bort FIXED Signal Alu frén favoritenheterna i Bluetooth-sektionen och upprepa atgérden.

SPECIFIKATIONER:
- Bluetooth-version: 5.3

« Réackvidd: upp till 10 m

« Bluetooth-protokoll: A2DP, AVRCP
« Inmatning: DC5V 1A

« Matt: Matt: 35 mm*11 mm*4,5 mm

PAKETETS INNEHALL:
« FIXED Signal Alu ljudmottagare
« Bruksanvisning

Anteckningar:

Produkten &r garanterad i enlighet med de rattsliga bestammelser som géller i de lander dar den séljs. Vid serviceproblem, kontakta
den aterférséljare fran vilken du képte utrustningen.

FIXED tar inget ansvar for skador som orsakas av felaktig anvandning av produkten.

Skotsel och underhall av produkten
0Om enheten inte anvénds under en léngre tid &r det nddvéndigt att ladda batteriet varannan till var tredje manad fér att férhindra
skador och for att inte minska enhetens prestanda. Anvand en mjuk trasa for att rengdra produkten.

Sakerhetsatgérder

Utsatt inte enheten for regn eller sno och drénk den inte i vatten.

Lamna inte adaptern i bilen i solen.

Exponera inte enheten direkt for solljus och Iamna den inte i narheten av varmekallor.

Anvénd inte adaptern om den har utsatts for en kraftig paverkan, om den har tappats eller om den &r skadad pa nagot sétt.
Tainte isar enheten, det finns risk fr elchock och/eller bréi . Andra inte str

Forvara adaptern utom rackhall fér barn. Obehérig 6ppning eller modifiering av produktdelar kommer att leda till féljande
Forlust av garantin.

« Férvaringstemperatur: 0 till 35

« Driftstemperatur: 0 till 40

Felsdkning:
0m du har problem med din produkt kan du kontakta var support p& www.fixed.zone/podpora.

(Géller i Iander med separata i for atervil amaterial).
Gamla produkter fér inte sléngas med hushallsavfallet! Om produkten inte l&ngre fungerar ska du géra dig av med
ﬂ deni enlighet med gallande bestammelser i ditt land.
— Detta garanterar att gamla produkter atervinns pé ett p sattoch
ser. Darfor ar elektrisk utrustning mérkt med den symbol som visas har.

negativa

Denna produkt ar CE-mérkt i enlighet med EMC-direktivet 2014/30/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. forklarar harmed att denna produkt uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i
EMC-direktiven 2014/30/EU och 2011/65/EU.
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se vam za nakup FIXED Slqnal Alu Avdlo sprejemnlk F|XED]E odli¢en pripomocek za
povezavo Bluetooth avtoradia, zvoénika all druge naprave s 3,5-1 kim pr Idealna resitev za
pametne telefone, ki nimajo 3,5-milimetrskega prikljuéka, ali za tiste, ki jih moti staino povezovanje prek kablov. Preprosto pnkuucne
sprejemnik v zvoéno napravo 3,5 mm, ga prek povezave povezite s ali tabli¢nim
uzivajte v brezzi¢nem poslusanju. Zaradi miniaturne zasnove in vsestranske uporabe je sprejemnik Bluetooth odli¢en prlpomocek
za vsakdanjo uporabo.

Uporaba:

« Adapter priklju¢ite v vmesnik USB za napajanje, drugi konec pa v zvoéni vmesnik 3,5 mm Jack v avtomobilu ali zvoéniku.
« Nato telefon povezite z zvo&nim sprejemnikom prek povezave Bluetooth.

« Vklopite funkcijo Bluetooth v telefonu in pois¢ite FIXED Signal Alu

« Parjenje naprav in postopek seznanjanja je kon¢an.

« Zdaj lahko zacnete posiljati glasbo prejemniku ali opravljati telefonske klice.

Indikacija LE|
Nagin seznanjanja - modro in rdece utripanje
Povezana naprava - utripa modro vsakih 5 sekund

Kako povezati dve napravi:
Najprej poveZite svoj prvi mobilni telefon z napravo FIXED Signal Alu. Po uspesni povezavi izklopite Bluetooth v prvi napravi. Zdaj
povezite prostoro¢no napravo FIXED Signal Alu z drugo napravo. Po uspe$nem povezovanju z drugo napravo vklopite Bluetooth tudi
na prvi napravi. Na tej to¢ki morata biti obe napravi povezani z napravo FIXED Signal Alu. V primeru tezav odstranite napravo FIXED
Signal Alu iz priljubljenih naprav v razdelku Bluetooth in ponovite postopek.

SPECIFIKACIJE:

- Razli¢ica Bluetooth: 6.3

« Doseg:do10m

« Protokoli Bluetooth: A2DP, AVRCP
+Vnos:DC5VI1A

« Dimenzije: 356 mm*11 mm*4,5 mm

VSEBINA PAKETA:
« FIXED Signal Alu avdio sprejemnik
« Uporabniski priroénik

Opombe:

Garancija za izdelek velja v skladu z zakonskimi predpisi, ki veljajo v drzavah, v katerih se prodaja. V primeru servisnih tezav se
obrnite na prodajalca, pri katerem ste opremo kupili.

FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe izdelka.

Nega in vzdrzevanje izdelka
Ce se naprava dalj ¢asa ne uporablja, je treba baterijo napolniti vsaka dva do tri mesece, da se preprecijo poskodbe in zmanjsa
zmogljivost naprave. Za ¢is¢enje izdelka uporabljajte mehko krpo.

Varnostni ukrepi

Naprave ne izpostavljajte dezju ali snegu in je ne potapljajte v vodo.

Adapterja ne pu¢ajte v avtomobilu na soncu.

Naprave ne |zpcstav|]ajte neposredno scncnl svetlobl injene pusca)te v blizini virov toplote.

Adapterjane ceje bil i udarcu, ¢e je padel ali ¢e je kakor koli poskodovan.
Naprave ne razstavljajte, saj obstaja nevarnost elektrlcneqa udara in/ali opeklln Ne spreminjajte napajalnega kabla.
Adapter hranite zunaj dosega otrok. alispr je delov izdelka bo povzrocilo

izgubo garancije.

« temperatura shranjevanja: 0 do 35

« Delovna temperatura: 0 do 40

Odpravljanje tezav:
Ce imate kakrne koli tezave z izdelkom, se lahko obrnete na naso podporo na www.fixed.zone/podpora.

(Velja v drzavah z lo¢enim zbiranjem materialov, ki jih je mogoce reciklirati).

Starih izdelkov ne smete odlagati med gospodinjske odpadke! Ce izdelek ne deluje veg, ga odstranite v skladu z
veljavnimi predpisi v vasi drzavi.
— S tem je zagotovljeno strokovno recikliranje starih izdelkov in j S0 neg: okoljske Zato je

elektrigna oprema oznagena s simbolom, ki je prikazan tukaj.

Taizdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti in Direktivo 2011/65/EU
0 omejevanju uporabe nevarnih snovi. FIXED.zone a.s. izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in
drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv EMC 2014/30/EU in 2011/65/EU.
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